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VAROVÁNÍ! 

• Nepoužívejte výrobek k účelu, který není uveden v tomto návodu. 

• Společnost Moretti S.p.A odmítá veškerou odpovědnost za jakékoli důsledky vyplývající z 

nesprávného používání a neoprávněné úpravy konstrukce produktu. 

• Výrobce si vyhrazuje právo změnit informace obsažené v tomto dokumentu 

bez předchozího upozornění. 

 

- Zdravotnické zařízení třídy I, 

dle Směrnice o zdravotnických prostředcích 2017/745 a pozdějších předpisů 

 
1. OZNAČENÍ 

RP755S – Lakovaná ocelová demontovatelná ramenní chodítka 

RP755F – Lakovaná ocelová demontovatelná ramenní chodítka s brzdami 

RP756S – Lakovaná ocelová skládací ramenní chodítka 

RP754S – Lakovaná ocelová skládací ramenní chodítka, nohy s nastavitelnou výškou 

RP756A – Lakovaná ocelová skládací chodítka s předloketní podpěrou 

RP754A – Lakovaná ocelová skládací chodítka s předloketní podpěrou, nohy s nastavitelnou 
výškou 

RP755T – Lakovaná ocelová demontovatelná chodítka s předloketní opěrkou 

RP756T – Lakovaná ocelová skládací chodítka s předloketní opěrkou  

RP758S – Lakovaná ocelová skládací chodítka s nohama s nastavitelnou výškou 

            RP756 M – Lakovaná ocelová chodítka s nastavitelnou výškou mini 

            RP756AM – Lakovaná ocelová chodítka s podpěrou mini 

2. ÚVOD 

Děkujeme, že jste si vybrali chodítko řady MOPEDIA, výrobce MORETTI S.p.A. Design a kvalita jsou 

zárukou pohodlí, bezpečnosti a spolehlivosti. Chodítka MOPEDIA jsou navržena a vyrobena tak, aby 

splňovala všechny vaše požadavky na praktické a správné používání. Tato uživatelská příručka vám 

poskytuje několik návrhů, jak správně používat chodítka, která jste si vybrali, a nabízí mnoho 

cenných rad pro vaši bezpečnost. Před použitím chodítek si prosím pozorně přečtěte návod. Máte-li 

jakékoli dotazy, obraťte se na svého prodejce se žádostí o radu a pomoc. 

 

3. ZAMÝŠLENÉ POUŽITÍ 

Chodítka MOPEDIA od MORETTI S.p.A. jsou zařízení pro použití dvěma pažemi a jsou určena pro 

osoby s pohybovými obtížemi. 

 

 

4. PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 

MORETTI S.p.A. tímto na svou vlastní výhradní odpovědnost prohlašuje, že produkty 

vyráběné a prodávané MORETTI S.p.A. a patřící do kategorie CHODÍTKA jsou v souladu s 

platnými ustanoveními uvedenými ve Směrnici o zdravotnických prostředcích 93/42/EEC. 

Za tímto účelem MORETTI S.p.A. na svou vlastní odpovědnost zaručuje a prohlašuje následující: 

1. Dotyčné zařízení splňují základní požadavky přílohy I směrnice 2017/745 předepsané v 

příloze VII výše uvedené směrnice. Úplný seznam dotyčných prostředků je k dispozici v 

příloze A prohlášení. 

2. Dotyčná zařízení NEJSOU MĚŘICÍMI nástroji. 

3. Dotyčná zařízení NEJSOU URČENA pro stanovení klinické diagnózy. 

4. Dotyčná zařízení jsou zabalena v NESTERILNÍM BALENÍ. 

5. Dotyčná zařízení by měla být považována za náležející do třídy I.  

6. Nepoužívejte/neinstalujte dotyčná zařízení k žádnému jinému účelu, než k jakému jsou 

výslovně určeny společností MORETTI S.p.A. 

7. Moretti S.p.A. vede a předkládá příslušným orgánům technickou dokumentaci osvědčující 

shodu daných výrobků se směrnicí 2017/745 a následným změnám. 
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Vždy věnujte zvýšenou pozornost přítomnosti pohyblivých částí, které by mohly 

způsobit zachycení končetin a zranění. 

 

 

5.  OBECNÁ VAROVÁNÍ 

• Informace o správném používání zařízení naleznete v této příručce, přičemž věnujte zvláštní 

pozornost varováním před použitím; 

• O správném používání zařízení se poraďte se svým lékařem nebo terapeutem;  

• Uchovávejte zabalený produkt mimo zdroje tepla, jelikož je obal vyroben z lepenky ; 

• Životnost příslušenství je určena opotřebením dílů, které nelze opravit a/nebo vyměnit; 

• Buďte opatrní, když jsou v blízkosti děti; 

• Nepřekračujte maximální nosnost. 

 

 

 

 

 
6. OBECNÝ POPIS 

Skládací nebo demontovatelná, ramenní nebo předloketní chodítka MOPEDIA jsou určena pro 

osoby s pohybovými obtížemi. Jsou vyrobena z chromované a lakované oceli, se 4 kolečky 

100 mm, z čehož 2 jsou s brzdou, s nastavitelnou výškou, nastavitelnou podpěrou na šířku a 

hloubku *(Viz model). Nastavení výšky a šířky umožňují použití výrobku pro osoby malé, střední 

nebo velké velikosti. Chodítko lze použít s polstrovaným sedátkem *(RP757 volitelné). K dispozici s 

podpažními berlemi nebo předloketní podpěrou. 

Tato zařízení usnadňují pohyb osob se špatnou rovnováhou a omezenou pohyblivostí a 

zlepšují jejich stabilitu. Poskytují podporu v situacích slabosti a/nebo ochrnutí dolních končetin. 

Pomáhají přenášet část váhy ze spodních končetin na ruce. 

 
 
 

6.1 Nastavení výšky (RP754S-RP754A-RP756T) 

Pro nastavení výšky stiskněte tlačítko a posuňte tyč do požadované 

výšky. Po dokončení se ujistěte, že tlačítko zcela vyčnívá ven přes 

požadovaný otvor. Opakujte popsaný postup pro každou nohu, na konci 

zkontrolujte, zda mají všechny čtyři nohy stejnou výšku. Maximální 

nosnost 130 kg. 

 
 

6.2 Ramenní chodítka 

Demontovatelná konstrukce 

RP755S RP755F 
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Nastavitel

ná výška 

Skládací konstrukce 

  
RP756S RP754S RP758S 

 Předloketní chodítka 

   
RP756S RP754S RP758S 

 Předloketní chodítka s opěrkou 

Demontovatelná konstrukce Skládací konstrukce 

RP755T RP756T 
 

7. MONTÁŽNÍ INSTRUKCE 

 Ramenní a předloketní chodítka 

1. Začněte sestavovat chodítko tyčí přední strany konstrukce, kterou je třeba zasunout do 

trubek boční strany konstrukce a upevnit dvěma mosaznými knoflíky . 

2. *Skládací – Jednoduše otevřete konstrukci. RP756S – RP754S – RP754A – RP756A 
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*Demontovatelná - Vložte dvě vodorovné tyče do zadní strany konstrukce, abyste zpevnili 

celé chodítko. Připevněte tyče čtyřmi šroubovacími knoflíky. RP755S - RP755F 

3. Nastavte opěrky na požadovanou výšku pacienta a 

zajistěte je dvěma zajišťovacími hlavními tyčemi. 

4. Je snadné smontovat a a demontovat sedačku, která je 

zavěšena pomocí háčků na tyčích boční strany 

konstrukce. 

*(RP757 volitelná) 
 

 Chodítka – RP758S 

1. Otevřete konstrukci, viz obr. (1.) Věnujte pozornost tomu, aby bezpečnostní tlačítka správně 

blokovaly strany chodítka, viz obr. (2 a 3.) Poté vložte bezpečnostní spony do otvorů v zadní části 

chodítka jako na obrázku. (4). 

(1)  (2)  (3)     (4) 

2. Připojte nohy s kolečky k rámu (nohy s brzdou musí být na zadní straně). Bezpečnostní 

tlačítka musí cvaknout, když jsou zablokována.. 

POZNÁMKA Všechny nohy musí být ve stejné výšce. Obr. (5) 

3. Umístěte rukojeti do trubek a zablokujte je pákami. Obr. (6) 

POZNÁMKA Pokud páky nemohou dostatečně utáhnout trubku, utáhněte matici šroubu. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Jak složit chodítko: 

 
(7) (8) 

4. Ramenní podpěry vložte z delší strany do otvorů obr. (7) a 
zablokujte je pákami. 

5. Vložte ramenní podpěry do trubek. Obr. (8) 

6. Nastavte výšku chodítka podle potřeby pacienta. Sedátko lze 

snadno nainstalovat do chodítka díky 4 háčkům. 

*(RP757 volitelná) 

1. Sundejte sedátko 

2. Sundejte bezpečnostní spony 

3. Stiskněte bezpečnostní tlačítka v přední a zadní části jako na obr. (9-10) a složte čtyři části 

dovnitř. Viz obr. (11-12) 

(9)  (10) 

(11) (12) 

(5) (6) 
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 Předloketní chodítka s opěrkou RP755T - RP756T 

1. Začněte sestavovat chodítko tyčí zadní strany konstrukce, kterou je třeba zasunout do 

trubek boční strany konstrukce a upevnit dvěma mosaznými knoflíky. 

2. *Skládací – Jednoduše otevřete konstrukci. RP756T 

*Demontovatelná - Vložte dvě vodorovné tyče do zadní 

strany konstrukce, abyste zpevnili celé chodítko. Upevněte 

tyče čtyřmi šroubovacími knoflíky. RP755T 

3. Pro montáž polstrovaných podpěrek vložte tyče (C) do 

podpůrných tyčí konstrukce. Poté, co jsou ve stejné 

výšce, je zajistěte pákou na chodítku. 

4. Umístěte polstrované podpěrky (A) a nastavte výšku tak, aby 

si uživatel mohl opřít paže v úhlu 90°. 

5. Upravte madla do požadované pozice a zajistěte je 
pomocí šroubovacích knoflíků na opěrce. 

6. Ujistěte se, že jsou šrouby utažené. 

7. V tento moment jsou polstrované podpěrky správně 
sestaveny a připraveny k použití. 

8. Sedátko může být jednoduše nainstalováno I 

odstraněno pomocí háčků na trubkách boční strany 

konstrukce *(RP757 volitelné) 

8. PŘED POUŽITÍM 

 
9. VAROVÁNÍ PRO POUŽITÍ 

Toto zařízení poskytuje větší stabilitu, podporu a bezpečnost při pohybu. V žádném případě jej 

nemohou používat lidé s viditelně slabou funkčností ruky a/nebo paže a ani lidé s problémy s 

rovnováhou. Chodítko lze použít jak venku, tak uvnitř. Doporučujeme jej však používat pouze 

na površích, na kterých se všechny čtyři nohy dotýkají země. Nemělo by se používat na 

skalnatém terénu nebo na nakloněných površích, na kterých by chodítko mohlo být nestabilní. 

Zařízení není určeno pro přepravu osob nebo jiného materiálu. 

• Dbejte zvýšené opatrnosti na mokrém a kluzkém povrchu . 

• Nepoužívejte u pacientů, kteří překračují hmotnost uvedenou na štítku produktu a v 

kapitole Technické vlastnosti tohoto návodu. 

• Nenechávejte zařízení v kontaktu s vodou po delší dobu. 

• Pravidelně kontrolujte stav a stabilitu chodítka a stav gumových koncovek. 

Koncovky vyměnte v případě opotřebování. 

• V případě pochybností o použití, seřízení nebo údržbě kontaktujte svého prodejce . 

• Uchovávejte zařízení mimo dosah dětí, abyste předešli možným rizikům. 

 
10. JAK POUŽÍVAT 

Chodítko je personalizovaný výrobek, takže možná budete potřebovat upravit výšku chodítka 

specializovaným personálem. 

 

POZNÁMKA: Přečtěte si bezpečnostní pokyny v tomto návodu. Používejte chodítko jako 

pomůcku při chůzi. K tomu použijte dvě rukojeti a posunujte pomůcku dopředu, čímž získáte 

podporu vhodnou a spolehlivou pro chůzi. 

VAROVÁNÍ! 

• Vždy zkontrolujte dobrý stav výrobku. 

• Dávejte pozor na přítomnost elektrických kabelů na cestě, mokrých povrchů, 
koberečků, hraček, nečistot, nábytku, schůdků a mezer v podlahách. Nepoužívejte 
chodítko na schodech nebo eskalátorech. 

• VĚNUJTE ZVÝŠENOU OPATRNOST NA MOKRÝCH A KLUZKÝCH POVRŠÍCH.  

• Nenechávejte chodítko po dlouhou dobu v kontaktu s vodou a pravidelně 

kontrolujte jeho pevnost. 

• Uchovávejte jej mimo dosah dětí, abyste předešli možným rizikům. 
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VAROVÁNÍ! 

Při čištění nepoužívejte abrazivní látky, kyseliny, čistý alkohol, čističe na bázi chlóru, 

dezinfekční prostředky a aceton, protože tyto látky způsobují odírání plastových 

povrchů a rezivění kovových povrchů. 

VAROVÁNÍ! 

Používejte pouze originální příslušenství moretti. Společnost Moretti S.p.A. nenese 

odpovědnost za žádný incident způsobený nesprávným použitím. 

 

 
11.  ÚDRŽBA 

Zařízení MOPEDIA od MORETTI jsou po uvedení na trh pečlivě kontrolována a dodávána se 

značkou CE. Pro bezpečnost pacienta a lékaře doporučujeme nechat přístroj každé 2 roky 

zkontrolovat výrobcem nebo autorizovanou firmou. V případě opravy používejte pouze 

originální náhradní díly a příslušenství. 

• Je nesmírně důležité chodítka před každým použitím zkontrolovat. Konkrétněji zkontrolujte, 

zda jsou všechny knoflíky a šrouby dobře utaženy. 

• Zkontrolujte, zda se chodítka mohou volně pohybovat s odblokovanými brzdami. 

• Zkontrolujte správnou funkci brzd zadních kol. 

 
12. ČIŠTĚNÍ A DEZINFEKCE 

12.1  Čištění 

K čištění pomůcky a konstrukce použijte vlhký hadřík s roztokem alkoholu nebo neutrálního 

mýdla (ve stejném poměru) smíchaného s vodou. 
 

Výrobce není zodpovědný za škody způsobené použitím materiálů, které by mohly poškodit 

povrch výrobku, nebo korozivních chemikálií při čištění. 

 
12. 2 Dezinfekce 

Pokud potřebujete produkt dezinfikovat, použijte běžný dezinfekční neutrální čisticí prostředek . 

13. PODMÍNKY LIKVIDACE  

Při likvidaci zařízení nikdy nepoužívejte běžné systémy zpětného odběru komunálního odpadu. 

Místo toho se doporučuje likvidace prostřednictvím vybraných míst vhodných pro recyklaci. 

 

14. NÁHRADNÍ DÍLY A PŘÍSLUŠENSTVÍ 

Seznam náhradních dílů a příslušenství naleznete v hlavním katalogu MORETTI.  
 

 
 

14.1 Příslušenství 

• RP757 Polstrované sedátko 

• RV7115 Zátěžová tyč - pár 

 
15. TECHNICKÉ VLASTNOSTI 

15.1 Technické specifikace 

• Pochromovaná ocelová konstrukce s práškovým nástřikem  

• Kolečka s brzdou a zámkem otáčení 

• Ergonomická loketní opěrka z PU  

• Maximální zatížení 130 kg 

VAROVÁNÍ! 

Věnujte zvýšenou pozornost nerovnostem na cestě, mokrým povrchům a překážkám. 

Nepoužívejte chodítko na schodech nebo eskalátorech. 
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RP755F 

 

 Rozměry 

Ramenní chodítka - Demontovatelná 
konstrukce 

31~64,5 cm 

 
 
 

 
31~64,5 cm 
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Nastavitel

ná výška 

0÷12,5 cm 
RP758S 

 

Ramenní chodítka - Skládací 
konstrukce 

 

 
31~64,5 cm 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Předloketní chodítka - Skládací konstrukce 

50 cm 

RP756A 

50 cm 
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Předloketní chodítka s opěrkou 

Demontovatelná konstrukce Skládací konstrukce 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

16.  ZÁRUKA 

Na každý výrobek Moretti je poskytována záruka 2 (dva) ROKY od data nákupu, s 

výjimkou omezení uvedených níže. Záruka se nevztahuje na škody způsobené 

nesprávným používáním, zneužitím, úpravami výrobku nebo jiným použitím, které není v 

souladu s návodem k použití. Správné použití výrobku je uvedeno v uživatelské příručce. 

Moretti S.p.A. nenese odpovědnost za žádné škody nebo zranění osob v důsledku 

nesprávné montáže/nesprávného použití zařízení, které není v souladu s uživatelskou 

příručkou. Moretti neručí za své produkty proti škodám nebo poruchám v následujících 

případech: přírodní katastrofy, neautorizovaná údržba nebo opravy, škody způsobené 

problémy s elektrickým napájením (pokud jsou k dispozici), použití dílů nebo komponentů 

nedodaných Moretti, nedodržení pokynů. a návod k použití, neautorizované změny, 

poškození v důsledku přepravy (jiné než původní dodávka Moretti) nebo selhání údržby 

zařízení, jak je uvedeno v návodu. Na součásti podléhající opotřebení se tato záruka 

nevztahuje, pokud je poškození způsobeno běžným používáním produktu.  

 

 Záruka na dobíjecí baterii (pokud je součástí) 

Na originální baterie a náhradní baterie se vztahuje (devadesát) 90denní záruka, pokud jde o 

jejich výkon, a záruka (šest) 6 měsíců, pokud jde o výrobní vady nebo jak to vyžaduje zákon. 

Záruka na plně nabité baterie ponechané v nepoužitém stavu déle než (tři) 3 po sobě jdoucí 

měsíce automaticky zaniká. Záruka na zcela vybité baterie ponechané v nepoužitém stavu déle 

než (tři) 3 po sobě jdoucí dny automaticky zaniká. 

 

17. OPRAVY 

 Záruční oprava 

Pokud výrobek Moretti během záruční doby vykazuje materiálové nebo výrobní vady, Moretti 

S.p.A. společně se zákazníkem zváží, zda se na vadu výrobku vztahuje záruka. Moretti S.p.A. 

může podle svého nevyvratitelného uvážení opravit nebo vyměnit produkt u prodejce produktů 

Moretti nebo ve vlastní prodejně. Pracovní náklady může nést Moretti, pokud je oprava kryta 

zárukou. Oprava nebo výměna neobnovuje ani neprodlužuje záruku.  
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 Oprava nekrytá zárukou 

Produkt, na který se nevztahuje záruka, může být vrácen k opravě pouze po obdržení 

předchozího povolení od zákaznického servisu Moretti. Náklady na opravu a přepravu 

produktu při mimozáruční opravě budou plně hrazeny zákazníkem nebo prodejcem. Na 

opravy pozáručních výrobků je poskytována záruka 6 (šest) měsíců ode dne, kdy zákazník 

obdrží opravený výrobek. 

 

 Zařízení bez závad 

Zákazník bude informován, pokud po vrácení zařízení a kontrole Moretti prohlásí, že 

zařízení není vadné. Produkt bude zaslán zpět zákazníkovi a veškeré náklady na zpětné 

doručení hradí zákazník. 

 

18. NÁHRADNÍ DÍLY 

Na originální náhradní díly Moretti je poskytována záruka 6 (šest) měsíců od data převzetí. 

 
19. VÝJIMKY 

Kromě toho, co je jasně uvedeno v této záruce a v souladu se zákonem, Moretti SpA 

nenabízí svým zákazníkům žádné jiné prohlášení, záruku nebo podmínku, vyjádřenou 

nebo implicitní, včetně jakéhokoli prohlášení, záruky nebo podmínky obchodovatelnosti, o 

neporušování nebo nerušení, o vhodnosti pro konkrétní cíl. Moretti S.p.A. nezaručuje, že 

používání výrobků Moretti bude nepřetržité a bezchybné. Doba trvání případných 

implicitních záruk, které lze uplatnit v souladu se zákonem, je omezena na záruční dobu. 

Některé státy nebo země nepovolují omezení délky trvání implicitní záruky nebo zproštění 

odpovědnosti nebo omezení náhodných nebo nepřímých škod souvisejících s produkty pro 

spotřebitele. V takových státech nebo zemích se na uživatele nemusí vztahovat některá 

zproštění nebo omezení této záruky. Tato záruka podléhá změnám bez předchozího 

upozornění. 
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ZÁRUČNÍ LIST 

Produkt    
 

Zakoupeno dne (datum)  
 

Prodejce      
 

Adresa Místo  
 

Zákazník     
 

Adresa Místo  
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Via Bruxelles, 3 - Meleto 52022 Cavriglia (Arezzo) Tel. +39 055 96 21 11 

www.morettispa.com email: info@morettispa.com 

VYROBENO V ČLR 

Český překlad návodu byl zhotoven na základě originální verze MA RP75x 05 D_ITA_05-2022 
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